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Skara

05-4357-21-M1

1 x T5 14W  

       IP 44      

included for

fl uorescent

AL ACR

Policarbonato opal  

Opal polycarbonate

Policarbonate opal

Polycarbonat opal

Policarbonato opalina

Policarbonato opalaM1

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

8    

580 70

70
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05-4358-21-M1

1 x T5 21W  

8    

70880

70

203
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Belysa

       IP 44      

included for

fl uorescent

ST ACR

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

6   

05-4361-21-05 

1 x 2G11 18W   

20º

70
47

118

37

320

80

Luz arriba y abajo

Light up & down

Negro

Black

Noir

Schwarz

Nero

Preto05
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2  

05-4362-21-05 

1 x 2G11 40W   

650

120

80

51

55
70

20º

205
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Dresde

         

included for

fl uorescent

AL ACR

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

370

10060

60

470

100

700

60 100

6  6  6  

05-4385-21-M1 

1 x 2G11 18W   included

05-4386-21-M1 

1 x 2G11 24W   included

05-4387-21-M1 

1 x 2G11 40W   included

Policarbonato opal  

Opal polycarbonate

Policarbonate opal

Polycarbonat opal

Policarbonato opalina

Policarbonato opalaM1
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Bath

      
RF 850ºc

      

ST OPA
GLA

Níquel satinado

Satin nickel

Nickel satiné

Nickel satiniert

Níchel satinato

Níquel acetinado81

260

70 70

6  

05-4379-81-F9 

1 x E-27 PL. Elect Max. 20W   included

Cristal opal 

Opal glass 

Verre opale 

Opalglas 

Vetro opalina 

Vidrio opalaF9
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Lorient

    
RF 850ºc

 

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21/CR

ST OPA
GLA

Posición vertical y horizontal
Vertical and horizontal position

80

360

140

130

Ø 45

300

8

6

05-4373-21-F9 

2 x G9 Max. 40W   OSRAM included

324-CR (S) 

1 x G9 Max. 60W   OSRAM included

Cristal opal 

Opal glass 

Verre opale 

Opalglas 

Vetro opalina 

Vidrio opalaF9

209
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Onda

      
RF 850ºc

   

Acabado de las partes metálicas en lacado blanco

Metal parts fi nished in white lacquer

Finition des pièces métalliques laquées en blanc

Metalloberfl ächen weiss lackiert

Rifi niture delle parti metalliche in laccato bianco

Acabamento das partes metálicas em lacado branco

Incorpora kit para instalación directa encima de espejo

Incorporates kit for direct installation on top of mirror

Incorpore kit pour l’instation directe sur le miroir

Beinhaltet Montagekit zur direkten Installation über dem Spiegel

Include il kit per l’installazione diretta sullo specchio

Incorpora kit para instalação directa em cima de espelho

Cristal satinado

Satin glass 

Verre satiné

Glas satiniert

Cristallo satinato

Cristal acetinadoBL

AL GLA

100

600

80

100

900

80

4 4

486-BL 

2 x G9 Max. 75W   OSRAM included

487-BL 

3 x G9 Max. 75W   OSRAM included
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Toilet

      
RF 850ºc

    

included for

fl uorescent

AL ACR

880

40

75580

40

75

40

320 75

8  8  8  

05-4376-21-M1 

1 x T5 8W   included

05-4375-21-M1 

1 x T5 14W   included

05-4374-21-M1 

1 x T5 21W   included

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21/CR

Policarbonato opal  

Opal polycarbonate

Policarbonate opal

Polycarbonat opal

Policarbonato opalina

Policarbonato opalaM1
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655

70

908  

457-CR 

1 x 2G11 24W   included

213
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Toilet Q

      
RF 850ºc

       

included for

fl uorescent

AL ACR

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

580

40

75 875

40

75

8  8  

05-4377-21-M1 

1 x T5 14W   included

05-4378-21-M1 

1 x T5 21W   included

Policarbonato opal  

Opal polycarbonate

Policarbonate opal

Polycarbonat opal

Policarbonato opalina

Policarbonato opalaM1
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Make Up

    
RF 850ºc

    

AL GLA

4   6   

489-AL 

5 x G9 Max. 60W

5 x G9 Max. 40W    OSRAM included

488-AL 

3 x G9 Max. 60W

3 x G9 Max. 40W    OSRAM included

805

80

95

465

80

95

Aluminio satinado

Satin aluminium

Aluminium satiné

Aluminium matt

Alluminio satinato

Alumínio acetinadoAL

Cristal templado transparente y cristales templados satinados

Transparent and satinised tempered glasses

Verre trempé et verre trempé satiné

Temperiertes durchsichtiges und satiniertes Glas

Vetro temperato e vetri temperati satinati

Vidro temperado transparente e vidros temperados acetinados

® nº 000966874-016
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138

240 110

138

500 110

Luxe

      
RF 850ºc

   

ST GLA

Cristal extra blanco

Extra white glass

Verre extrablanc

Glas extra weiss

Vetro extra-bianco

Cristal extra-branco

Cromo negro 

Black chrome

Chrome noir

Schwarzes chrom

Cromo nero

Cromo pretoCN

4

2

519-CN 

2 x G9 Max. 60W

2 x G9 Max. 40W   OSRAM included

520-CN 

3 x G9 Max. 60W

3 x G9 Max. 40W   OSRAM included
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Glanz

1    

75-4371-K3-M1 

2 x T5 39W 

       IP 44     

included for

fl uorescent

MIR

Policarbonato opal  

Opal polycarbonate

Policarbonate opal

Polycarbonat opal

Policarbonato opalina

Policarbonato opalaM1

Espejo

Mirror

Miroir

Spiegel

Specchio

EspelhoK3

615

940

70

ACR
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Refl ex

      
RF 850ºc

    

included for

fl uorescent

ST MIR

Espejo

Mirror

Miroir

Spiegel

Specchio

EspelhoES

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

CromoCR

60

650

60

705

800

650

60

1  IP 23   

1  IP 23   

1  IP 23   

425-ES 

2 x 2G11 55W   included

427-ES 

4 x 2G11 40W   included

426-ES 

2 x 2G11 55W   included
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Interruptor incorporado 

Switch incorporated

Cable eléctrico blanco

White electrical wire

Espejo orientable horizontalmente

Horizontally adjustable mirror

Espejo de aumento x3

Magnifying mirror x3

Ø 250

350

1   IP 44   

476-CR 

1 x T5  22W 4000ºK  included

223
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Vanity 1

4    

75-4366-21-K3 

1 x GX 53 Max. 9W  

Recommended Megaman 9W  

        

ST MIR

Espejo

Mirror

Miroir

Spiegel

Specchio

EspelhoK3

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

212

212

288

Interruptor incorporado 

Switch incorporated

Cable eléctrico blanco

White electrical wire

Espejo orientable horizontal y verticalmente

Horizontally and vertically adjustable mirror

Espejo de aumento x3

Magnifying mirror x3
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Vanity 2

4  

75-4365-21-K3 

  

ST MIR

Espejo

Mirror

Miroir

Spiegel

Specchio

EspelhoK3

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

213170

230

36,5

Espejo orientable horizontal y verticalmente

Horizontally and vertically adjustable mirror

Espejo de aumento x3

Magnifying mirror x3

225

4-BAN ̃O_LA CREU.indd   2254-BAN ̃O_LA CREU.indd   225 9/9/10   10:34:509/9/10   10:34:50



Dec

    IP 20   IP 44  ®    
ENERGY 
SAVING

ST OPA
GLA

Cromo

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

Cromo21

4   

15-4370-21-F9 

2 x PL Elec. E-27 Max. 20W  

2 x E-27 Max. 28W  

Ø 350

115

Cristal opal mate

Matt opal glass

Verre opalin mat

Opalglas matt

Vetro ottico satinato

Vidro opalini mateF9

pared

wall

techo

ceiling
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Fórmula

      IP 65IP     

AL GLA

Blanco

White

Blanc

Weiss

Bianco

Branco14

Cristal arenado 2 caras

Two face sanded glass

Verre sablé aux deux côtés

Beidseitig sandgestrahlt

Vetro sabbiato da entrambi i lati

V idro areado duas facesB9

18

90-4349-14-B9 

1 x GU-5.3 Max. 50W 12V 

106

106
Ø 42,5

80

Ø 75  Transformer not included

Disponible el portalámparas GU10.

Debe solicitarse por separado.

Set completo para el uso con GU10: 90-4349-14-B9 + 71-4396-00-00

 

 

GU10 lamp holder available.

It has to be ordered separately.

Complete set for use with GU10: 90-4349-14-B9 + 71-4396-00-00

La Creu General 2010-2011228
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Split

      
RF 850ºc IP 65IP    

0,2m
 

Ø 72  

AL GLA

Cristal templado

Tempered glass

Verre temple

Temperiertes glas

Vetro temperato

Cristal temperado

Transformer not included  

Cromo 

Chrome

Chrome

Chrom

Cromo

CromoCR

Níquel satinado

Satin nickel

Nickel satiné

Nickel satiniert

Níchel satinato

Níquel acetinadoNS

Blanco

White

Blanc

Weiss

Bianco

BrancoBL

Ø 85

Ø 85

Ø 85

12 

12 

12 

320-BL 

1 x GU-5.3 Max. 50W 12V 

320-NS 

1 x GU-5.3 Max. 50W 12V 

320-CR 

1 x GU-5.3 Max. 50W 12V 

Transformador no incluido

Transformer not included
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INFORMACIÓN GENERAL:

Las descripciones y medidas de los aparatos del presente catálogo son orientativas, pudiendo por tanto ser modifi cadas, a fi n de mejorar las ca-

racterísticas técnicas o de diseño / La empresa se reserva el derecho de anular o modifi car cualquier modelo sin previo aviso / Todos los modelos 

presentados cumplen las normas exigidas por la C.E. para aparatos de iluminación de uso doméstico y sus características vienen determinadas 

por las clases I y II / Los acabados y las especifi caciones técnicas corresponden a los productos que se suministran en Europa, pudiendo estos 

variar en otros mercados / Para una buena conservación de las lámparas, no usar bombillas de potencia superior a las recomendadas y limpiar 

simplemente con un paño seco. No usar limpiametales, ya que dañan los barnices protectores que garantizan la duración del acabado.

GENERAL INFORMATION:

The descriptions and dimensions of the items in this catalogue are indicative and may be modifi ed for the purpose of technical or design 

improvements / We reserve the right to cancel or change all models without prior notice / All items meet the E.C. Class I and Class II safety 

regulations for home lighting appliances / The fi nishes and technical specifi cations listed here are for the European market and may vary 

elsewhere / Do not use stronger bulbs that recommended, and allways clean lamps with a soft dry cloth alone since metal polish will damage the 

protective fi nish.

INFORMATION GENERALE:

Les descriptions et mesures des appareils de ce catalogue sont données à titre d’orientation, pouvant être modifi ées dans le but d’améliorer les 

caractéristique techniques ou de design / L’usine se réserve le droit d’annuler ou modifi er l’un ou l’autre de ses modèles sans avis préalable / 

Tous les modèles présentés sont conformes aux normaes exigées par la C.E. pour les appareils d’éclairage domestique et leur caractéristiques 

sont determinées par le classe I et II / Les fi nitions et spécifi cations techniques corresponndent à la demande du marché européen. Elles peuvent 

être modifi ées pur d’autres pays / Ne pas utiliser d’ampoules d’une puissance supérieure à celle recommandeé. Pour un bon entretien, utiliser 

simplement un chiffon sec. N’utilisez aucun produit pur métaux, ils abîment le vernis protecteur.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN:

Die Beschreibung und Maße der in diesem Katalog aufgeführten Modelle dienen zur Orientierung und können zur Verbesserung der technischen 

Eigenschaften oder des Designs geändert werden / Der Hersteller behält sich das Recht vor, Modelle zu ändern oder aus dem Programm zu 

nehmen / Die vorgestellten Modelle erfüllen alle die innerhalb der EU geforderten Normen und Richtilinien für Leuchten für allgemeine Beleu-

chtungszwecke der Schutzklassen I und II / Die Ausführungen und technischen Daten gelten für den europäischen Markt und können in anderen 

Ländern abweichen / Für eine gute Erhaltung der Leuchten bitten wir immer das empfohlene Leuchtmittel zu verwenden (keine höhere Leistung). 

Zur Reinigung verwenden Sie einfach ein trockenes Tuch, da Metallputzmittel die Schutzlackierung angreifen können.

INFORMAZIONE GENERALE:

Le descrizione e le dimensioni degli articoli del presente catalogo vengono fornite a mero titolo orientativo e possono pertanto essere modifi cate 

al fi ne di migliorarne le caratteristiche tecniche o di design. / La Casa si riserva il diritto di cessare la produzione o di modifi care qualsiasi mode-

llo senza preavviso. / Tutti i modelli presentati sono conformi alle normative C.E. per gli articoli da illuminazione per uso domestico di classe I e 

II. / Le rifi niture e le specifi che tecniche corrispondono ai prodotti venduti in Europa; tali dati possono pertanto variare su altri mercati. / Per una 

buona conservazione delle lampade, non utilizzare lampadine di potenza superiore a quella consigliata e pulirle semplicemente con un panno 

asciutto. Non utilizzare prodotti per la pulizia del metallo che potrebbero rovinare le vernici di protezione che garantiscono la vita della rifi nitura.

INFORMAÇÃO GERAL:

As descrições e medidas dos aparelhos do presente catálogo são orientativas, podendo, por isso, ser modifi cadas, para se melhorarem as 

características técnicas ou de concepção. / A empresa reserva-se o direito de anular ou modifi car qualquer modelo sem aviso prévio. / Todos os 

modelos apresentados cumprem as normas impostas pela C.E. para aparelhos de iluminação de uso doméstico e as suas características estão 

determinadas pelas classes I e II. / Os acabamentos e especifi cações técnicas correspondem aos produtos fornecidos na Europa, podendo estes 

ser diferentes em outros mercados./ Para uma boa conservação das lâmpadas, não use lâmpadas de potência superior às recomendadas e limpe 

apenas com um pano seco. Não use limpa metais, dado que danifi cam os vernizes protectores que garantem a duração do acabamento. 

CONDICIONES GENERALES

Todos los derechos reservados. Ninguna parte de este libro puede ser reproducida en ningún formato de papel o electrónico, 

sin el consentimiento previo del editor o de los propietarios de los derechos.

All rights reserved. No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any means, electronic 

storage and retrieval system, without permission in writing from the copyright owner (s).

Tous droits réservés. Aucune partie de ce livre ne pourra être reproduite en format papier ou électronique sans l’autorisation 

préalable de l’éditeur ou du propriétaire des droits.

Sämtliche Rechte vorbehalten. Kein Teil dieses Buches darf weder in Papier- oder elektronischem Format ohne ausdrückli-

che Zustimmung des Herausgebers oder der Inhaber der Urheberrechte wiedergegeben oder vervielfältigt werden.

Tutti i diritti riservati. Nessuna parte di questo libro può essere riprodotta in nessun formato cartaceo o elettronico, senza la 

previa autorizzazione dell’editore o dei propietari dei diritti.

Todos os direitos reservados. Nenhuma parte deste livro pode ser reproduzida em qualquer formato de papel ou electrónico, 

sem o consentimento prévio do editor ou dos proprietários dos direitos.
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ACABADOS / FINISHING / FINITIONS / AUSFÜRUNGEN / RIFINITURE / 

ACABAMENTOS

CODIFICACIÓN / CODIFICATION / CODIFICATION / CODIERUNG / CODIFICA / CODIFICAÇÃO 

ACABADOS FINISHING FINITIONS AUSFÜRUNGEN RIFINITURE ACABAMENTOS

05 Negro Black Noir Schwarz Nero Preto

08 Vidrio verde Green glass Verre vert Grünes Glas Vetro verte Vidro verde

10
Pantalla de tela naranja 

incluida

Orange fabric shade 

included

Abat-jour orange en tissu 

compris

Stoffschirm orange 

inklusive

Scherma arancione 

compresa

Cupula de tela laranja 

inclusa

14 Blanco White Blanc Weiss Bianco Branco

15 Cristal ámbar Amber Glass Verre ambre Bernsteinfarbiges Glas Cristallo Ambra Vidro âmbar

20 Pantalla de tela incluida Fabric shade included Avec abat-jour en tissu Stoffschirm inklusive Schermo compresa Âbat-jour incluído

21 Cromo Chrome Chrome Chrom Cromo Cromo

22 Latón pulido Polish brass Laiton poli Messing poliert Ottone pulito Latão polido

26 Vidrio opal brillo Bright opal glass Verre opal brillant Opalglas glänzend Vetro opal lucido Vidro opal brilho

34 Pintado gris Grey painted Peinture grise Grau lackiert Grigio pintato Pintado cinza

37 Transparente Transparent Transparent Durchsichtig Trasparente Transparente

54  Aluminio anodizado  Anodized aluminium  Aluminium anodisé  Aluminium eloxiert  Alluminio anodizzato  Alumínio anodizado

81 Níquel satinado Satin nickel Nickel satiné Nickel satiniert Níchel satinato Níquel acetinado

92 Madera oscura Dark wood Bois foncé Dunkles Holz Legno oscuro Madeira escura

93 Madera clara Pale wood Bois claire Helles Holz Legno chiaro Madeira clara

AE Vidrio Tiffany Tiffany glass Verre Tiffany Tiffany Glas Vetro Tiffany Vidro Tiffany

AJ Pantalla gris ópera Opera grey shade Abat-jour gris opéra Schirm Opera grau Paralume grigio Âbat-jour gris opera

AL Aluminio satinado Satin Aluminium Aluminium satiné Aluminium matt Alluminio satinato Alumínio acetinado

AM Níquel mate Nickel matt Nickel mat Nickel matt Níchel opaco Níquel fosco

AS
Pantalla negro brillante/

blanco brillante/cromo

Shiny black/shiny white/

chrome shade

Abat-jour noir brillant/

blanc brillant/chrome

Schirm schwarz glänzend/

weiss glänzend/Chrom

Paralume nero brillante/

bianco brillante/cromo

Cupula preto brillante/bran-

co brillante/cromo

AW Aluminio Aluminium Aluminium Aluminium Alluminio Alumínio

B8 Cristal satinado Satin glass Verre satiné Glas satiniert Cristallo satinato Cristal acetinado

B9 Cristal arenado 2 caras Two face sanded glass Verre sablé aux deux côtés
Beidseitig sandgestrahlt Vetro sabbiato da entrambi 

i lati
Vidro areado duas faces

BC
Pantalla serigrafi ada no 

incluida

Serigraphic shade not 

included

Abat-jour serigrafi é non 

compris

Schirm mit Siebdruck 

nicht inklusive

Paralume serigrafi ato no 

inclusso

Cupula serigrafi ada não 

inclusa

BL Blanco White Blanc Weiss Bianco Branco

CN Cromo negro Black chrome Chrome noir Schwarzes Chrom Cromo nero Cromo preto

CR Cromo Chrome Chrome Chrom Cromo Cromo

D8 Pan de oro Golden leaf Feuille d’or Blattgold Foglia di oro Pão de ouro

D9 Pan de plata Silver leaf Feuille argent Blattsilber Foglia di argento Pão de prata

E4 Patiné Antique brass Patiné Altmessing Patinato Patinado

E7 Cristal decorado Decorated glass Verre décoré Dekoriertes Glas Cristallo Decorato Vidro decorado

E9 Cristal satinado Satin glass Verre satiné Satiniertes Glas Cristallo satinato Cristal acetinado

ES Espejo Mirror Miroir Spiegel Specchio Espelho

F9 Cristal opal mate Matt opal glass Verre opalin mat Opalglas matt Vetro ottico satinato Vidro opalino mate

GB Gris/Blanco Grey/White Gris/Blanc Grau/Weiss Grigio/Blanco Cinzeto/Branco

GN Gris/Negro Grey/Black Gris/Noir Grau/Schwarz Grigio/Nero Cinzeto/Preto

GR Gris Grey Gris Grau Grigio Cinzeto

J6
Pantalla de tela marrón 

incluida

Brown fabric shade 

included

Abat-jour marron en tissu 

compris

Stoffschirm braun 

inklusive

Schermo marrone

 compresa

Cupula castanho inclusa

K3 Espejo Mirror Miroir Spiegel Specchio Espelho

M1 Policarbonato opal Opal policarbonate Policarbonate opal Polycarbonat opal Policarbonato opalina Policarbonato opala

N3 Gris textura Grey texture Gris à effet de texture Grau matt Grigio Cinzento textura

NE Negro Black Noir Schwarz Nero Preto

NM Níquel mate Nickel matt Nickel mat Nickel matt Níchel opaco Níquel fosco

NS Níquel satinado Satin nickel Nickel satiné Nickel satiniert Níchel satinato Níquel acetinado

PA Patiné Antique brass Patiné Altmessing Patinato Patinado

PP Patiné pintado Painted antique brass Brossé peint Altmessing lackiert Ottone verniciato Patiné pintado

S4 Ámbar dorado Golden amber Ambré doré Bernsteinfarbiges Gold Ambra dorato Âmbar dourado

V7 Cobre viejo Old copper Cuivre vieux Altes Kupfer Rame anticato Cobre velho

Y2 Marrón envejecido Old brown Marron vielli Altbraun Marrone vecchio Castanho envelhecido

Z6 Marrón óxido Rusty brown Marrón rouillé Braunrost Marrone ossido Marrom óxido

Z8 Cristal mosaico Mosaic glass Verre mosaïque Mosaikglas Mosaico di vetro Mosaico em vidro
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MATERIALES / MATERIALS / MATÉRIAUX / MATERIALIEN / MATERIALI /  

MATERIAIS

CODIFICACIÓN / CODIFICATION / CODIFICATION / BESTELL-NUMMER / CODIFICA / CODIFICAÇÃO 

DIFUSOR ACRÍLICO
ACRYLIC DIFFUSER
DIFFUSEUR ACRYLIQUE
ACRYLDIFFUSOR
DIFFUSORE ACRILICO
DIFUSOR ACRILICO

ALUMINIO
ALUMINIUM 
ALUMINIUM 
ALUMINIUM 
ALLUMINIO 
ALUMINIO 

ALGODÓN
COTTON
COTON 
BAUMWOLLE
COTONE
ALGODAO

SILICONA
SILICONE
SILICONE
SILIKON
SILICONE
SILICONE

CRISTAL OPAL
OPAL GLASS
VERRE OPAL
OPTISCHES GLAS
VETRO OTTICO
VIDRO OPALINO

CRISTAL
GLASS
VERRE
GLAS
VETRO
VIDRO

DIFUSOR DE CRISTAL
GLASS DIFFUSER
VERRE DIFFUSEUR
GLAS DIFFUSOR
VETRO DIFFUSORE
VIDRO DIFUSOR

PVC
PVC
PVC
PVC
PVC
PVC

ABS
ABS
ABS
ABS
ABS
ABS

ACRÍLICO
ACRYLIC
ACRYLIQUE
ACRYL
ACRILICO
ACRILICO

SEDA

SILK

SOIE

SEIDE

SETA

SEDA

ACERO
STEEL
ACIER
STAHL
ACCIAIO
AÇO 

ESPEJO

MIRROR

MIROIR

SPIEGEL

SPECCHIO

ESPELHO

ALGODÓN PLASTIFICADO
PLASTICIZED COTTON
COTON PLASTIFIÉ
BAUMWOLLE
COTONE PLASTIFICATO
ALGODAO PLASTIFICADO

ACR
DIF

AL

COT

OPA
GLA

SIL

SILK ST

ACR

PVC

MIR

ZAM

WOOD

MADERA

WOOD

BOIS

HOLZ

LEGNO

MADEIRA

ZAMAK

ZAMAK

ZAMAK

ZAMAK

ZAMAK

CRISTAL ARENADO

SANDBLASTED GLASS

VERRE SABLÉ

SANDGESTRAHLTEN GLAS

VETRO SABBIATO

VIDRO FOSCO

ABS

AREN

GLA

PLA
COT

BR

LATÓN PULIDO

POLISH BRASS

LAITON POLI

MESSING POLIERT

OTTONE PULITO

LATÃO POLIDO

POLICARBONATO

POLYCARBONATE

POLYCARBONAT

POLICARBONATO

POLICARBONATO

POLY

GLA GLA
DIF
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SIMBOLOGÍA / SIMBOLS / SYMBOLES / SYMBOLE / SIMBOLOGIA / SIMBOLOGIA 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Resistente al hilo incandescente a 850ºC • Resistance to incandescent wire at 850ºC • Tenue au feu 850ºC • Glühdrahtbeständig auf 850ºC • Resistente a fi lo incandes-
cente 850ºC • Resistente ao fi o incandescente a 850ºC

RF 850ºc

Fabricado según normas de seguridad y electromagnetismo de Europa • Manufactured according to the set safety and electomagnetism standards of Europe • Fabri-
qués en conformité avec les normes de securité et d’electromagnétique de l’Europe • Hersgestellt nach den in Europa geltenden Sicherheits- und elektromagnetischen 
Bestimmungen • Tutti i prodotti fabbricati rispettano le norme di sicurezza e di elettromagnetismo europee • Fabricado de acordo com as normas de segurança e 
electromagnetismo da Europa

Instalable sobre una superfi cie normalmente infl amable • Suitable for installation on normally infl ammable surfaces • Installation sur une surface normalement infl amma-
ble • Montage auf normal entfl ammbaren Flächen zulässig • Tutte le lampade contraddistinte con questo simbolo sono costruite in modo tale da poter essere installate su 
di una superfi cie normalmente infi ammabile • Instalável sobre uma superfície normalmente infl amável

Clase I • Class I • Classe I • Classe I • Classe I • Classe I

Clase II • Class II • Classe II • Classe II • Classe II • Classe II

No pueden ser instaladas en superfi cies infl amables • Unsuitable for installation on normally infl ammable surfaces • Ne pas installer sur des surfaces normalement 
infl ammables • Montage auf normal entfl ammbaren Flächen nicht zulässig • Tutte le lampade contraddistinte con questo simbolo non possono essere installate su di 
una superfi cie normalmente infi ammabile • Não podem ser instaladas em superfícies infl amáveis

CODIFICACIÓN / CODIFICATION / CODIFICATION / BESTELL-NUMMER / CODIFICA / CODIFICAÇÃO 

Para realizar el pedido de un artículo es necesario colocar después de la referencia del modelo los dos números que identifi can el acabado seguidos de los dos números 

que corresponden al código suplementario.

When placing an order for an item, please quote after the model reference number, the two numbers indicating the required fi nish and the two supplementary code numbers.

Pour passer commande d’un article il faut indiquir après la reférence du modèle, les deux numéros identifi ant la fi nition, suivis de deux numéros corresopndants au code 

supplémentaire.

Bei der Bestellung eines Artikels müssen nach der Modell-Nr. die zwei Ziffern für die gewünschte Ausführung gefolgt von den beiden  Ziffern des Zusatzcodes angegeben 

werden.

Per ordinare un articolo, si debe inserire, doppo la referenza, i 2 numeri per la fi nitura ed anche i 2 numeri per il codice supplementario.
    
Para efectuar a encomenda de um artigo é necessário colocar depois da referência do modelo os dois números que identifi cam o acabamento, seguidos dos dois números 
que correspondem ao código suplementar.

III Clase III • Class III • Classe III • Classe III • Classe III • Classe III

IP XX

Sistema de codifi cación para indicar el grado de protección proporcionado por una envolvente contra la entrada de elementos solidos y líquidos • A coding system that 

shows the degree of protection that a casing provides against the penetration of solid objects or dust and liquids • Système de codifi cation permettant d’indiquer le 

degré de protection procuré par une enveloppe contre la pénétration de corps solides, poussières et liquides • Dieses Codierungssystem dient zur Angabe des Schutz-

grades, der mit einer besonderen Verkleidung zum Schutz gegen das Eindringen fester Gegenstände, Staub oder Flüssigkeiten erreicht wird • Sistema di codifi ca per 

indicare il grado di protezione offerto da un involucro contro la penetrazione di oggetti solidi, di polvere, o di liquidi • Sistema de codifi cação para a indicação do grau de 

protecção proporcionado por um invólucro contra a penetração de objectos sólidos ou pó e líquidos.

m

Distancia mínima entre el foco de la luminaria y el objeto iluminado • Minimum distance to be left between the focus of the lighting fi xture and the lightened object • 
La distance minimum pour être gauche entre le foyer de l’accessoire d’éclairage et l’object allumé • Mindestabstand zwischen dem Scheinwerfer der Leuchte und dem 
beleuchteten Gegenstand • Distanza minima tra la lampada e l’oggetto illuminato • Distância mínima entre o foco da luminaria e o objecto iluminado.

Uds. de embalaje • Items per box • Unité d’emballage • Verpackungseinheiten • Unità d’imballaggio • Uds. de embalagem

Modelos registrados • Registered models • Modèles enregistrés • Eingetragene Modelle • Modelli registrati • Modelos registados

Dirección del halo de luz • Halo light direction • Direction du faisceau lumineux • Halo Lichtrichtung • Direzzione dall’halo • Direcção do feixe de luz.

Energy saving ENERGY 
SAVING

Equipo • Gear • Équipe • Zubehör • Apparecchiature • Equipamento

®
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Afueras s/n, - 25750 - TORA (Lleida) SPAIN

www.leds-c4.com

España
Tel.: 973 46 81 01

Fax.: 973 46 81 29

info@leds-c4.com

Europe
Tel.: + 34 973 46 81 02

Fax.: + 34 973 46 81 06

europe@leds-c4.com

France - Portugal
Tel.: + 34 973 46 81 30

Fax.: + 34 973 46 81 29
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Asia - Pacifi c and Africa
Tel.: + 34 973 46 81 16

Fax.: + 34 973 46 81 06

export@leds-c4.com

USA - Canada - Ireland
Tel.: +34 973 46 81 09

Fax: +34 973 46 81 06

lighting@leds-c4.com

América Latina
Tel.: + 34 973 46 81 15

Fax.: + 34 973 46 81 06

sudamerica@leds-c4.com

Middle East Countries
Tel.: + 34 973 46 81 08

Fax.: + 34 973 46 81 06

dep-export@leds-c4.com
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CATÁLOGO GENERAL 2010
GENERAL CATALOGUE 2010

CATÁLOGO GENERAL 2010
GENERAL CATALOGUE 2010

LED

OUTDOOR

GROK

LED

ALABASTER

Gama de luminarias que han fusionado 

la tecnología led con el diseño vanguar-

dista, consiguiendo la máxima efi ciencia 

energética, sin renunciar a la estética.

Range of luminaires which have merged 

led technology with a state-of-the-art 

design, achieving the maximum energy 

effi ciency, without neglecting aesthetics.

ARCHITECTURAL

ARCHITECTURAL
Soluciones lumínicas de altas presta-

ciones para espacios comerciales, ofi -

cinas u obras contract.

Producto singular por su calidad, fun-

cionalidad y facilidad de instalación y 

mantenimiento.

High-performance light solutions for 

commercial spaces, offi ces or contract 

works.

Product which is unique due to its qua-

lity, functionality and ease of installation 

and maintenance.

Luminarias diseñadas para la máxima 

resistencia a las condiciones ambientales, 

con una amplia oferta que incluye desde 

el estilo contemporáneo y moderno 

hasta diseños más clásicos.

Luminaires specially designed for the 

maximum resistance to environmental 

conditions with a wide range including 

both contemporary and classical 

models.

Pura esencia contemporánea: lumina-

rias que resultan obras de arte en sí 

mismas.

Productos que conjugan a la perfec-

ción los conceptos de diseño, calidad 

e innovación.

Pure contemporary essence: luminai-

res which are works of art per se.

Products which perfectly combine, 

design, quality and innovation.

Luminarias en alabastro tanto de estilo 

barroco como de estilo contemporá-

neo. Y aplicaciones lumínico-arquitec-

tónicas (paneles, cornisas y espejos) 

en alabastro para los ambientes más 

sofi sticados.

Alabaster luminaires both in baroque 

and contemporary style. And light-

architectonic applications (panels, cor-

nices and mirrors) made of alabaster for 

more sophisticated environments.

LA CREU
VENTILACIÓN 2010
CEILING FANS 2010

VENTILACIÓN
CEILING FANS

Cuidada selección de ventiladores 

con opciones para todos los estilos 

decorativos. Modelos silenciosos y 

con las más altas prestaciones, que 

favorecen el ahorro energético. 

Careful selection of fans with options 

for all decorative styles. Silent models 

with the highest performance, which 

promote energy saving. 

URBAN
CATÁLOGO GENERAL

GENERAL CATALOGUE
2011

URBAN
Luminarias para alumbrado urbano, 

tanto de zonas residenciales como de 

alumbrado vial, con distintas soluciones 

pensadas para favorecer el ahorro 

energético y la anticontaminación 

lumínica. 

Luminaires for urban lighting both 

in residential areas as well as road 

lighting, with specifi c solutions 

designed to promote energy saving 

and anti-light pollution.

OTROS CATÁLOGOS DE LEDS-C4 / OTHER LEDS-C4 CATALOGUES
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España
Tel.: 973 468 101

Fax.: 973 468 129

e-mail: info@leds-c4.com

France 
Tel.: + 34 973 468 130

Fax.: + 34 973 468 129

e-mail: france@leds-c4.com 

Portugal
Tel.: + 34 973 468 130

Fax.: + 34 973 468 129

e-mail: portugal@leds-c4.com

Europe
Tel.: + 34 973 468 102

Fax.: + 34 973 468 106

e-mail: europe@leds-c4.com

América Latina
Tel.: + 34 973 468 115

Fax.: + 34 973 468 106

e-mail: sudamerica@leds-c4.com

USA - Canada
Tel.: +34 973 468 109

Fax: +34 973 468 106

e-mail: lighting@leds-c4.com

Asia - Pacific & Africa
Tel.: + 34 973 468 116

Fax.: + 34 973 468 106

e-mail: export@leds-c4.com

Middle East Countries
Tel.: + 34 973 468 108

Fax.: + 34 973 468 106

e-mail: dep-export@leds-c4.com

LEDS-C4, S.A.
Afueras s/n – 25750 Torà (Lleida) - SPAIN
www.leds-c4.com




